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BUDE KALMA

Ku saurara. Tsohuwar ƴar ƙarya da aka fara faɗa a duniya, an faɗa ta ne ƙarƙashin itace, kuma ƴar

ƙarya ce game da sani. Macijin bai jarrabci matar da rashin sani ba — ya jarrabce ta ne da sani: za

ku zama kamar alloli, ku san nagarta da mugunta. Kuma saninnan gaskiya ne — Allah kansa ya ce

daga baya, mutumin ya zama kamar ɗayanmu, yana sanin nagarta da mugunta — amma mutum ya

kama shi da hannunsa, ta wurin maganar ƴar ƙarya, ban da Allah wanda shi kaɗai ke nagari, kuma

sakamakonsa shine mutuwa. Tun daga wannan rana ƴaƴan Adamu suna ɗauke da sani wanda ya yi

wa nauyi a kansu: masu hikima wajen aikata mugunta, amma wajen aikata nagarta ba su da sani;

zuciya mai ruɗi fiye da kome, wadda a ƙarshe take kiran mugunta nagarta da nagarta mugunta.

Amma ku ji dukan shawarar Allah. Allah wanda ya rufe hanyar zuwa itacen rai bai rufe bakinsa ba.

Ya sanya magana a gaban mutum — ƙi mugunta, zaɓi nagarta; ku rabu da mugunta, ku aikata

nagarta — kuma ya sanya abinci mai ƙarfi a gabanmu, domin ta wurin amfani hankalinmu su horu

su rarrabe tsakanin su biyu. Kuma ya aiko Ɗansa, Yaron da ya ƙi mugunta ya zaɓi nagarta bai

kuskura ko sau ɗaya ba, wanda ya yi zagaye yana aikata nagarta, ya kuma ɗauki mugunta a jikinsa a

kan itace, har hanyar da aka rufe ta sake buɗewa: ga wanda ya ci nasara zan ba shi ya ci daga itacen

rai. Daga itace na farko zuwa itace na ƙarshe, wannan ita ce al’amarin da aka sanya a gabanku. Ku

bincika shi.

TAMBAYOYI UKU DA WANNAN NAZARIN ZAI AMSA:

1. Ina ilimin nagarta da mugunta ya fito, kuma me ya kawo wa mutum a ranar da ya karɓe ta?

2. Menene Allah yake kira mutum ya yi da mugunta da alheri — kuma zuciyar ɗan adam za ta iya amsa wannan

kiran ita kaɗai?



3. Ta yaya ake horar da azancin fahimta domin ganewa tsakanin nagarta da mugunta, kuma ta yaya a ƙarshe ake cin

nasara a kan mugunta?

HARSASHIN DA AN RIGA AN KAFA — NAGARTA DA MUGUNTA

›AJI BIYU NA ITATUWA A CIKIN LAMBUN --> ITACEN RAI + ITACEN SANIN NAGARTA DA MUGUNTA

(Genesis 2:9).

DAGA KOWANE ITACE KANA IYA CI KAMAR YADDA KAKE SO + AMMA DAGA ITACEN SANIN

NAGARTA DA MUGUNTA BA ZA KA CI BA (Farawa 2:16-17).

MACIJI YA CE, LALLE BA ZA KU MUTU BA --> MUTUM YA KWACE ILIMIN BA TARE DA ALLAH BA +

MUTUWA TA SHIGO (Genesis 3:4-7; Romans 5:12).

BA SU SAN NI BA --> SU MASU HIKIMA WAJEN YIN MUGUNTA + BA SU DA SANIN YIN ALHERI

(Irmiya 4:22).

DUKA GA WADANDA SUKE KIRAN MUGUNTA NAGARTA, KUMA NAGARTA MUGUNTA (Ishaya 5:20).

KOWA DA YA SAURARA ZAI ZAUNA LAFIYA + ZAI KWANTA LAFIYA BA TARE DA TSORON

MUGUNTA BA (Karin Magana 1:33).

HANKULA DA AKA HORAR TA WURIN AMFANI --> SU BAMBANTA NAGARTA DA MUGUNTA

(Ibraniyawa 5:12-14).

Wannan Sashe na 2 yana tabbatar da wannan gaskiya guda ɗaya daga sabon rukunin shaidu.

KALMOMIN GISKI NA GIRIKANCI

“mai kyau” — G18 agathos — nagari a yanayinsa da aikinsa, mai amfani

alherin da ke rinjayar da mugunta shi ne alherin da YAKAN yi alheri (Romans 12:21; Acts 10:38)

“mai kyau” — G2570 kalos — mai kyau — daidai, mai gaskiya, cancantacce

abin nagari da hankulan da aka horas su ke ganewa suna kuma riƙe da ƙarfi (Hebrews 5:14; 1 Thessalonians 5:21)

“mugu” — G2556 kakos — mugu, mummuna, marar amfani ta yanayi

mugunta wadda bai kamata a bi ba (3 Yohanna 11) kuma kada ta rinjaye ku (Romawa 12:21)

“mugu” — G4190 poneros — mugu, mugunta, cutarwa — ƴaƴan ƙoƙari don yin illa

mugunta don ƙyamatawa (Romans 12:9), da kuma kowace kama na ta don kaucewa mata (1 Thessalonians 5:22)

“Rinjaya” — G3528 nikao — don ci nasara, don rinjaya, don samun nasara

kalma ɗaya tana tsaye a Romawa 12:21 da kuma Ru'ya ta Yohanna 2:7 — wanda ya ci nasara zai ci daga itacen rai

“itace” — G3586 xylon — itace, katako, bishiya

itacen da a kansa ya ɗauki zunubanmu (1 Bitrus 2:24) da kuma itacen rai (Ru'ya ta Yohanna 22:2) kalma ɗaya ne

“tayar da hankali” — G1818 exapatao — don don yaudara sosai, don kai ga karkacewa

hanyar macijin ba ta taɓa canzawa ba — yaudarar tunani ya rabu da sauƙin maganar Allah (2 Korintiyawa 11:3)



“albashi” — G3800 opsonion — sakamako da ake biya, ladan da ya dace

kalmar gargaɗin itacen a cikakke: sakamakon zunubi shine mutuwa (Romawa 6:23)

“sha'awa” — G1939 epithumia — buri mai ƙarfi, marmari, sha'awa

kofa daya cikin kofofi uku da itaciyar ta fara bude su (1 Yohanna 2:16)

KALMOMIN HEBREW MASU MAHIMMANCI

“mugu” — H7451 ra — sharri, mummuna, wahala, azaba

kalma ɗaya don mummunan aiki da mummunan rana — bangaren duhu na ilimin itaciyar (Genesis 2:9; Genesis

6:5)

“mai kyau” — H2896 towb — mai kyau — mai daɗi, mai jin daɗi, lafiya

kalmar da Allah ya faɗa a kan dukan aikinsa kafin mutum ya taɓa ɗaukar sanin (Farawa 1:31)

“sani” — H3045 yada — san, ganewa, rarrabewa

sanin ba shi ne zunubi ba — sanin da ba tare da Allah ba ne (Genesis 3:5; Genesis 3:22)

“ƙi” — H3988 ma'as — ƙi, yin watsi da, raina

Kalmar Allah da kanta a kan mugunta (Ishaya 7:15)

“za~i zaɓa” — H977 bachar — zaɓa, zaɓe, ɗauka

Kalmar Allah da kansa ta zaɓi mai kyau (Isaiah 7:15; Deuteronomy 30:19)

“tashi” — H5493 sur — don yawo, don kawarwa

ƙafa tana biyayya ga abin da zuciya ta rarrabe — ka rabu da mugunta (Zabura 34:14; Misalai 3:7)

“tayar da hankali” — H5377 nasha — don yaudara, don kaucewa da hankali

labarin macen kanta game da faɗuwar, ta bakinta (Genesis 3:13)

“ji” — H8085 shama — ji, saurara, gane

zuciyar fahimta wanda Solomon ya nema ita ce, a cikin Ibrananci, zuciya mai sauraro (1 Sarakuna 3:9)

GYARAWAR BUÐE

Ibraniyawa 5:14 Amma abinci mai kauri na balagaggu ne, waɗanda suka hori kansu don su bambanta

tsakanin nagarta da mugunta. [G2556 kakos ⚑] [G2570 kalos ⚑] [G1253 diakrisis ⚑]

[G1128 gymnazo ⚑] [G145 aistheterion ⚑] [G5046 teleios ⚑]

ABINCI MAI KAURI → HANKALI DA AKA HORI TA SABODA AMFANI → BAMBANTA TSAKANIN NAGARTA DA MUGUNTA.

(Tunanina na kaina — "horarwa" shine gymnazo (G1128, horarwa), yadda ake horar da mutum ta hanyar dogon aiki,

kuma "gabobin ji" shine aistheterion (G145, gabobin ji), sassan da suke fahimta. Ba a ba wa rago fahimta ba; tana girma

ne ta amfani. Jariri ya san mai zaki daga mai ɗaci; waɗanda suka girma sosai sun san nagarta daga mugunta — kuma

malamin shi ne kalmar adalci (Ibraniyawa 5:13).)

I. ITACEN — SANIN NAGARTA (H2896 TOWB) DA MUGUNTA (H7451 RA) WANDA AKA DAUKA BA

TARE DA ALLAH BA

A. 2 Korintiyawa 11:3 Sai dai ina tsoro kada yă zama, kamar yadda maciji ya yaudari Hawwa’u da

makircinsa, ku ma a bauɗar da hankalinku daga sahihiyar biyayya amintacciya ga Kiristi.

[G1818 exapatao ⚑]

MACIJIN YA RUDI HAUWA'U TA WURIN WAYONSA → HANKALI YA LALACE DAGA SAUKIN DA YAKE CIKIN KRISTI.

(Tunanina na kaina — Bulus ya waiwaya zuwa gonar ya kuma ga irin haɗarin nan yana ci gaba da aiki. Hankalin da aka

jawo daga saukakken maganar Allah shi ne hankalin da yake shirye a sāke ruɗe shi. Itacen ya bayar da sani, amma

manufar macijin ta gaskiya ita ce ya kawar da matar daga sauƙin abin da Allah ya faɗa da gaske.)

B. Romawa 6:23 Gama sakamakon zunubi mutuwa ne, amma kyautar Allah rai madawwami ne a cikin

Kiristi Yesu Ubangijinmu. [G3800 opsonion ⚑]



GAMA SAKAMAKON ZUNUBI MUTUWA NE → AMMA KYAUTAR ALLAH RAI MADAWWAMI NE A CIKIN KIRISTI YESU
UBANGIJINMU.

(Tunanina na kaɗai — gargaɗin da aka bayar a wurin itacen ba barazana ba ce da ta shuɗe tare da Adnin. Bulus ya

ambaci wannan doka guda ɗaya da cikakken sunanta: sakamakon zunubi mutuwa ne. Amma wannan aya ɗaya ta bar

wata ƙofar a buɗe — kyautar Allah kuwa rai ne.)

C. 1 Yohanna 2:16 Gama duk abin da yake na duniya, kamar sha’awace-sha’awacen mutuntaka,

sha’awar idanunsa, da kuma taƙama da abin da yake da shi, yake kuma yi, ba daga wurin Uba suke

fitowa ba sai dai daga duniya. [G1939 epithumia ⚑]

SHA'AWAR JIKI + SHA'AWAR IDANU + FAHARIYAR RAYUWA → BA NA UBA BA NE, AMMA NA DUNIYA NE.

(Tunanina na kaɗai — jerin abubuwa uku na Yohanna ya yi daidai da itaciyar: mai kyau don abinci shine sha'awar jiki,

mai daɗi ga idanu shine sha'awar idanu, kuma mai kayatarwa don sanya mutum mai hikima shine fahariyar rayuwa.

Kofofin nan uku da macijin ya buɗe a farkon itaciyar, har yanzu yana buɗe su a kowace jarrabawa tun daga wannan

lokacin.)

D. Farawa 3:22 Ubangiji Allah ya kuma ce, “To, fa, mutum ya zama kamar ɗaya daga cikinmu, ya san

abin da yake mai kyau da abin da yake mugu. Kada a yarda yă miƙa hannunsa yă ɗiba daga itacen rai

yă ci, yă kuma rayu har abada.” [H3045 yada ⚑]

GA MUTUM YA ZAMA KAMAR DAYA DAGA CIKINMU, DON YA SANI NAGARTA DA MUGUNTA → KADA KUMA YA CIRE NA
ITACEN RAI, YA CI, YA RAYU HAR ABADA.

(Tunanina na kaɗai — rufe hanyar wata jinƙai ce. Mutumin da ya faɗa cikin mugunta, ya ci daga rayuwa ya kuma yi

rayuwa har abada a wannan halin da ya karye, zai zama mugu babu iyaka. Allah ya rufe hanyar don ya sāke buɗe ta a

cikin Ɗansa — Wahayin Yahaya 2:7 ya buɗe abin da Farawa 3:22 ya rufe.)

II. ZUCIYAR MUTUM — MUGUNTA (H7451 RA) KADAI KO YAUSHE

A. Markus 7:21 Gama daga ciki, daga zuciyar mutane, mugayen tunani suke fitowa, fasikanci, sata,

kisankai, zina [G2556 kakos ⚑] (22) kwaɗayi, ƙeta, ruɗu, ƙazantaccen sha’awa, kishi, ɓata suna, girman

kai da kuma wauta. (23) Duk waɗannan mugayen abubuwa daga cikin suke fitowa, suna kuma ƙazantar

da mutum.”

GAMA DAGA CIKI, DAGA ZUCIYAR MUTANE, MUGAYEN TUNANI SUKE FITOWA → DUK WAƊANNAN MUGAYEN ABUBUWA

DAGA CIKIN SUKE FITOWA, SUNA KUMA ƘAZANTAR DA MUTUM.

(Tunanina na kaɗai — Yesu ya ambaci tushen abin nan kai tsaye: ba abin da yake shiga cikin mutum ba, sai abin da yake

fita daga zuciya. Ilimin itacen ya sauka daidai a can, a cikin zuciya, kuma zuciya na juya shi zuwa mugunta tun daga

lokacin.)

B. Irmiya 4:22 “Mutanena wawaye ne; ba su san ni ba. Su ’ya’ya ne marasa azanci; ba su da fahimi.

Suna da dabarar aikata mugunta; ba su san yadda za su aikata alheri ba.” [H3045 yada ⚑]

[H3190 yatab ⚑] [H7489 ra'a' ⚑] [H2450 chakam ⚑] [H3045 yada ⚑]

HIKIMA WAJEN YIN MUGUNTA + BABU ILIMI WAJEN YIN ALHERI.

(Tunanina na kashin kai — sanya sanin biyu tare: ba su SANI na ba, kuma yin nagarta ba su da SANI — yada (H3045,

sanin) a wurare biyu, kalmar kanta ta Farawa 3:22. Mutum ya riƙe sanin mugunta ya kuma rasa sanin Allah; wannan shi

ne dukan girbin itacen.)

C. Irmiya 17:9 Zuciya ta fi kome ruɗu ta fi ƙarfin warkewa. Wa zai iya gane ta? [H3045 yada ⚑]

[H605 anash ⚑] [H6121 aqob ⚑] [H3820 leb ⚑]

ZUCIYA = MAI RUDI FIYE DA KOME + MUGU HARIN BABBAN GASKE.

(Tunanina na kashin kai — "mai muguntar da ba za a iya warkarwa ba" shi ne anash (H605, mugu): mai rashin lafiya

wanda ya wuce warkarwa. Kuma a lura da tambayar — wa zai iya SANIN shi? Wanda ya karɓi saninsa na nagarta da

mugunta ba zai iya sanin zuciyarsa da kansa ba.)

D. Malaki 2:17 Kun sa Ubangiji Maɗaukaki ya gaji da maganganunku. Sai kuka ce, “Yaya muka sa ya

gaji?” Kun yi haka ta wurin cewa, “Duk waɗanda suke aikata mugunta, mutanen kirki ne a gaban

Ubangiji, yana kuwa jin daɗinsu,” kuna kuma cewa, “Ina Allah mai adalci yake?” [H2896 towb ⚑]

[H7451 ra ⚑]



DUK MAI AIKATA MUGUNTA NAGARI NE A GABAN UBANGIJI → INA ALLAHN SHARIA YAKE?

(Tunanina na kashin kaina — zuciya mai ruɗi ba ta tsayawa a yin mugunta kawai ba. A ƙarshe takan kira muguntar

nagarta, har ma ta yi iƙirarin cewa Ubangiji ya amince da ita. Annabawa biyu daban-daban, gargaɗi guda ɗaya kacal.)

III. KIRAN — KI KI (H3988 MA'AS) MUGUNTA, KI ZAɓI (H977 BACHAR) NAGARTA

A. Ishaya 7:15 In ya yi girma har ya isa yanke shawara don kansa, madara da zuma ne abincinsa.

[H2896 towb ⚑] [H977 bachar ⚑] [H7451 ra ⚑] [H3988 ma'as ⚑] [H3045 yada ⚑]

SAN DA ZA A KI MUGUNTA + A ZAƁI ALHERI.

(Tunanina na kashin kaina — an faɗi wannan magana ne game da yaron da aka ambata kafin ta: Duba, budurwa za ta yi

ciki, ta haifi ɗa, kuma za a raɗa masa suna Immanuwel (Ishaya 7:14). Wani ya zo wanda ya san yadda za a ƙi mugunta a

zaɓi nagarta, kuma bai taɓa kasawa ko sau ɗaya ba.)

B. Zabura 97:10 Bari masu ƙaunar Ubangiji su ƙi mugunta, gama yana tsaron rayukan amintattunsa

yana kuma kuɓutar da su daga hannun mugaye. [H8104 shamar ⚑] [H7451 ra ⚑] [H8130 sane ⚑]

[H157 ahab ⚑]

KU DA KUKE KAUNAR UBANGIJI → KI KI SHA.

C. Karin Magana 3:7 Kada ka zama mai hikima a ganinka; ka ji tsoron Ubangiji ka kuma guji mugunta.

[H7451 ra ⚑] [H5493 sur ⚑] [H3372 yare ⚑] [H2450 chakam ⚑]

KADA KA KASANCE MAI HIKIMA A GARE KANKA → KA JI TSORON UBANGIJI + KA RABU DA MUGUNTA.

(Tunanina na kaina — "mai hikima a wurin kanka" ya koma zuwa ga koken bishiyar da kanta: mai daɗi ga ido, kuma mai

kyawun sha'awa domin sa mutum ya zama mai hikima — irin girman kai na rayuwa da aka ambata a cikin 1 Yohanna

2:16. Tsoron Ubangiji yanzu ya tsaya a inda wannan hikima ta ƙarya ta taɓa tsayawa.)

D. Zabura 37:27 Ku juyo daga mugunta ku yi alheri; sa’an nan za ku zauna a ƙasar har abada.

[H7931 shakan ⚑] [H2896 towb ⚑] [H7451 ra ⚑] [H5493 sur ⚑]

JUYO DAGA MUGUNTA + KU YI ALHERI → KU ZAUNA HAR ABADA.

(Tunanina na kashin kai — a sanya wannan kusa da Farawa 3:22, inda aka hana mutum cin abinci ya rayu har abada a

cikin halin da ya karye. Anan kalmar ta ce, ka rabu da mugunta, ka aikata alheri, ka zauna har abada. Hanyar dawowa

zuwa ga "har abada" ta fara ne da rabuwa da mugunta.)

IV. RARRABEWA TA WURIN KALMA — HANKALI DA AKA HORAR (G1128 GYMNAZO) SABODA

AMFANI

A. 1 Sarakuna 3:9 Saboda haka ka ba bawanka zuciyar ganewa, don yă shugabanci mutanenka, yă

kuma iya rarrabe tsakanin abin da yake daidai da abin da ba daidai ba. Gama wa zai iya shugabance

wannan mutanenka masu girma haka?” [H7451 ra ⚑] [H2896 towb ⚑] [H995 bin ⚑] [H3820 leb ⚑]

[H8085 shama ⚑]

ZUCIYA MAI FAHIMTA → DON RARRABE TSAKANIN NAGARTA DA MUGUNTA.

(Tunanina na kaɗai — "fahimta" a nan shama ne (H8085, ji): zuciyar da take saurare. Faɗuwar ta shigo ta kunne, sa'ad da

matar ta saurari muryar macijin; fahimi kuma yana shigowa ta wannan kofa ɗaya, sa'ad da zuciya take sauraron Allah.

Kuma "mummuna" shi ne ra (H7451, mugunta) — kalma ɗaya da mugunta na itacen.)

B. Ibraniyawa 5:13 Duk wanda yake rayuwa a kan madara, shi kamar jariri ne har yanzu, kuma bai san

ainihi mene ne ya dace ba. [G1343 dikaiosyne ⚑] [G3056 logos ⚑] [G552 apeiros ⚑]

MADARA → WANDA BAI IYA MAGANAR ADALCI BA.

(Tunanina na kashin kaina — bambance nagarta da mugunta hikima ce a cikin KALMA. Hanyar ba shekaru ba ne, ba jin

dadi ba ne, sai kalmar adalci da ake amfani da ita.)

C. 1 Tessalonikawa 5:21 amma ku gwada kome, ku riƙe abin da yake mai kyau [G2570 kalos ⚑]

[G2722 katecho ⚑] [G1381 dokimazo ⚑]

AMMA KU GWADA KOME → KU RIƘE ABIN DA YAKE MAI KYAU.

D. 1 Tessalonikawa 5:22 ku ƙi kowace mugunta. [G4190 poneros ⚑] [G1491 eidos ⚑] [G567 apecho ⚑]

KU ƘI KOWACE MUGUNTA.



(Tunanina na kashin kai — "tabbatar" shine dokimazo (G1381, to prove): don gwadawa, kamar yadda ake gwada karfe da

wuta. Hankalin da aka horar yakan fara gwadawa sannan ya rike wanda ya dace; kuma duk abin da aka tabbatar mugu

ne, ko da kamanninsa kawai, sai a kau da shi.)

E. Romawa 16:19 Kowa ya riga ya ji game da biyayyarku, don haka ina cike da farin ciki game da ku;

amma ina so ku zama masu hikima game da abin da yake nagari, ku kuma zama marasa laifi ga abin da

yake mugu. [G2556 kakos ⚑] [G185 akeraios ⚑] [G18 agathos ⚑] [G4680 sophos ⚑]

MAI HIKIMA GA ABIN DA YAKE NAGARI + MARAS LAIFI GA MUGUNTA.

(Tunanina na kashin kaina — "sauƙi" shine akeraios (G185, sauƙi): wanda ba a gauraya ba. Macijin ya yi alkawarin

hikima ta hanyar sanin mugunta; Allah kuwa yana ba da hikima mafi kyau — mai hikima game da nagarta, kuma mai

sauƙi game da mugunta. Amma a cikin mugunta, ku zama kamar yara; a cikin fahimta kuwa, ku zama manya (1

Korinthiyawa 14:20).)

V. RINJAYA (G3528 NIKAO) — ALHERI YANA HAƊIYE MUGUNTA A CIKIN KRISTI

A. Ayyukan Manzanni 10:38 yadda Allah ya shafe Yesu Banazare da Ruhu Mai Tsarki da kuma iko, da

kuma yadda ya zaga ko’ina yana aikata alheri yana kuma warkar da dukan waɗanda suke ƙarƙashin

ikon Iblis, domin Allah yana tare da shi. [G1228 diabolos ⚑] [G2616 katadynasteuo ⚑]

[G2390 iaomai ⚑] [G2109 euergeteo ⚑]

YESU YA ZAGA KO’INA YANA AIKATA ALHERI → YANA WARKAR DA DUKAN WAƊANDA SUKE ƘARƘASHIN IKON IBLIS.

(Tunanina na kaina — nagari da mugunta suna haduwa a wuri guda anan, kuma nagari yana samun nasara a kowace

haduwa: ya warkar da DUKAN wadanda aka zalunta. Domin wannan dalili ne aka bayyana Dan Allah — domin ya rushe

ayyukan iblis (1 Yohanna 3:8).)

B. 3 Yohanna 1:11 Abokina ƙaunatacce, kada ka yi koyi da abin da yake mugu sai dai abin da yake

nagari. Duk mai yin abin da yake nagari daga Allah yake. Duk mai yin abin da yake mugu bai taɓa sanin

Allah ba. [G2554 kakopoieo ⚑] [G15 agathopoieo ⚑] [G18 agathos ⚑] [G2556 kakos ⚑]

[G3401 mimeomai ⚑]

KADA KA BI ABIN DA YAKE MUGU + BI ABIN DA YAKE NAGARI → WANDA YAKE AIKIN NAGARI YANA NA ALLAH NE.

C. 1 Bitrus 3:11 Dole yă juye daga mugunta, ya aikata nagarta; dole yă nemi salama yă kuma bi ta.

[G1377 dioko ⚑] [G1515 eirene ⚑] [G2212 zeteo ⚑] [G18 agathos ⚑] [G2556 kakos ⚑]

[G1578 ekklino ⚑]

KI GUJI MUGUNTA + KI YI ALHERI → KI NEMI SALAMA, KI KUMA BI TA.

(Tunanina na kaɗai — waɗannan su ne ainihin kalmomin Zabura 34:14, wanda Bitrus ya sāke rubutawa ga baƙi.

Alkawarai biyu, murya ɗaya.)

D. Romawa 12:21 Kada ku bar mugunta ta sha kanku, sai dai ku sha kan mugunta ta wurin aikata

nagarta. [G18 agathos ⚑] [G3528 nikao ⚑] [G2556 kakos ⚑] [G3528 nikao ⚑]

KADA KU BAR MUGUNTA TA SHA KANKU → SAI DAI KU SHA KAN MUGUNTA TA WURIN AIKATA NAGARTA.

(Tunanina na kaina — nikao (G3528, overcome): kayarwa, samun nasara. Ba a ce mugunta a ƙi ta kawai ba; dole ne a YI

NASARA a kanta, kuma makamin shi ne nagarta. Ka lura da inda aka sāke amfani da wannan kalma: ga wanda ya yi

nasara — nikao — zai ba shi damar cin daga itacen rai (Ru’ya ta Yohanna 2:7). Zai haɗiye mutuwa cikin nasara (Ishaya

25:8).)

BAKI NA BIYU — RABU DA MUGUNTA, YI ALHERI, TABBATA A BAKI NA BIYU DA NA UKU

Amos 5:14 Ku yi nagarta, ba mugunta ba; don ku rayu sa’an nan Ubangiji Allah Maɗaukaki zai kasance

da ku, kamar yadda kuka ce zai yi. [H2421 chayah ⚑] [H7451 ra ⚑] [H2896 towb ⚑] [H1875 darash ⚑]

NEMI ALHERI, BA MUGUNTA BA → DOMIN KU RAYU + UBANGIJI ZAI KASANCE TARE DA KU.

Amos 5:15 Ku ƙi mugunta, ku ƙaunaci nagarta; ku dinga yin shari’ar gaskiya a ɗakunan shari’a. Mai

yiwuwa Ubangiji Allah Maɗaukaki zai ji tausayin raguwar Yusuf. [H4941 mishpat ⚑] [H3322 yatsag ⚑]

[H2896 towb ⚑] [H157 ahab ⚑] [H7451 ra ⚑] [H8130 sane ⚑]

KI MUGUNTA + KAUNACI NAGARTA.



Zabura 34:14 Juyo daga mugunta ku yi alheri; nemi salama ku kuma yi ƙoƙarin samunta.

[H7291 radaph ⚑] [H7965 shalom ⚑] [H1245 baqash ⚑] [H2896 towb ⚑] [H7451 ra ⚑] [H5493 sur ⚑]

JUYO DAGA MUGUNTA + KU YI ALHERI.

Romawa 12:9 Dole ƙauna tă zama ta gaskiya. Ku ƙi duk abin da yake mugu; ku manne wa abin da yake

nagari. [G18 agathos ⚑] [G2853 kollao ⚑] [G4190 poneros ⚑] [G655 apostygeo ⚑]

[G505 anypokritos ⚑] [G26 agape ⚑]

KU ƘI DUK ABIN DA YAKE MUGU + KU MANNE WA ABIN DA YAKE NAGARI.

(Tunanina na kaina — makiyayi daga Tekowa (Amos 7:14), wani sarki na Isra'ila, da kuma wani manzo ga Al'ummai. A

bakin shaidu biyu ko uku ne kowace magana take tabbata (2 Korintiyawa 13:1), kuma igiya mai kirtani uku ba za a saurin

yanke ta ba (Mai-Wa'azi 4:12). Bakuna uku, alkawurra biyu, umarni ɗaya: ku juya daga mugunta, ku riƙe abin da yake

nagari — kuma so mara munafunci ne yake aiwatar da hakan.)

SIRIRIN INUWA DA CIKA

Shadow Farawa 3:13 Sai Ubangiji Allah ya ce wa matar, “Me ke nan kika yi?” Matar ta ce, “Macijin ne ya

ruɗe ni, na kuwa ci.” [H5377 nasha ⚑]

MACIJIN NE YA RUƊE NI, NA KUWA CI.

Fulfillment Romawa 5:19 Gama kamar yadda ta wurin rashin biyayyar mutum guda, mutane masu

yawa suka zama masu zunubi, haka kuma ta wurin biyayyar mutum guda, mutane da yawa za su zama

masu adalci. [G5218 hypakoe ⚑] [G3876 parakoe ⚑]

GAMA KAMAR YADDA TA WURIN RASHIN BIYAYYAR MUTUM GUDA, MUTANE MASU YAWA SUKA ZAMA MASU ZUNUBI →
HAKA KUMA TA WURIN BIYAYYAR MUTUM GUDA, MUTANE DA YAWA ZA SU ZAMA MASU ADALCI.

Fulfillment 1 Bitrus 2:24 Shi kansa ya ɗauki zunubanmu a jikinsa a kan itace, domin mu mutu ga

zunubai mu kuma rayu ga adalci; ta wurin raunukansa ne kuka sami warkarwa. [G2390 iaomai ⚑]

[G3468 molops ⚑] [G3586 xylon ⚑] [G399 anaphero ⚑]

SHI KANSA YA ƊAUKI ZUNUBANMU A JIKINSA A KAN ITACE → DOMIN MU RAYU GA ADALCI

(Tunanina na kaina — inuwar: matar ta ce a fili, macijin ya ruɗe ni, na kuwa ci. Cikawar: ta wurin rashin biyayyar

mutum ɗaya an mai da mutane da yawa masu zunubi, amma ta wurin biyayyar mutum ɗaya an mai da mutane da yawa

masu adalci — kuma wannan Mai-biyayyar ya ɗauki zunubanmu a jikinsa a kan itace, domin mu, matattu ga zunubi, mu

rayu ga adalci. Ruɗin da aka yi a gonar an shafe shi ta wurin biyayyar da aka nuna a kan gicciye.)

RUFEWA

Ru’uya ta Yohanna 2:7 Duk mai kunnen ji, yă ji abin da Ruhu yake faɗa wa ikkilisiyoyi. Duk wanda ya

ci nasara, zan ba shi ikon ci daga itacen rai, da yake cikin aljannar Allah. [G3857 paradeisos ⚑]

[G2222 zoe ⚑] [G3586 xylon ⚑] [G5315 phago ⚑] [G3528 nikao ⚑]

GA WANDA YA CI NASARA → ZAI CI DAGA ITACEN RAI, WANDA YAKE A TSAKIYAR ALJANNAR ALLAH.

Ru’uya ta Yohanna 22:2 yana bin tsakiyar babban titi na birnin. A kowane gefen kogin akwai itacen rai

mai ba da ’ya’ya goma sha biyu, yana ba da ’ya’yansa kowane wata. Ganyayen itacen kuwa saboda

warkar da al’ummai ne. [G1484 ethnos ⚑] [G2322 therapeia ⚑] [G2222 zoe ⚑] [G3586 xylon ⚑]

ITACEN RAI → 'YA'YANTA KOWANE WATA + GANYAYENTA DON WARKAR DA AL'UMMAI.

(Tunanina na kaina — ga dukan nazarin nan a numfashi guda: itatuwa biyu sun tsaya a tsakiyar gonar. Mutum ya ji

muryar ƙarya, ya ɗauki saninsa na nagarta da mugunta ba tare da Allah ba; kuma a wannan rana mutuwa ta shige shi.

Saninsa da aka sace ya nutse cikin zuciyarsa, kuma zuciyar da ta samu ta zama mai ruɗi fiye da kome, mai hikima ga yin

mugunta, har ta kira mugunta nagarta, nagarta kuma mugunta. Amma Allah bai bar mutum ga itacen da ya zaɓa ba. Ya

sanya maganarsa a gabansa — ƙi mugunta, zaɓi nagarta; ka rabu da mugunta, ka yi nagarta — kuma ya ba shi abinci

mai ƙarfi, domin ta wurin amfani hankula su horu su iya bambance su biyun. Sa'an nan ɗan budurwar ya zo. Ya ƙi

mugunta ya zaɓi nagarta, bai taɓa gazawa ba. Ya zaga yana yin nagarta, ya kuma ɗauki muguntarmu a jikinsa a kan

itacen. Kuma ta wurin wannan itace hanya zuwa itacen rai, wanda aka rufe tun daga Adnin, ta tsaya a buɗe. Abin da

mutum ya rasa ta wurin ci, Allah ya sāke bayarwa ta wurin ci: ga wanda ya yi nasara zai ba shi izinin ya ci daga itacen

rai. A farkon littafin akwai itace da ake tsarewa; a ƙarshen littafin akwai itace da yake a buɗe ga kowa da ya yi nasara,



ganyayensa kuwa domin warkar da al'ummai ne. Nagarta ba kawai ta tsere wa mugunta ba — nagarta ta yi nasara a

kanta. Fara daga kunne, ka riƙe maganar da ƙarfi, a ƙarshe ka ci daga wannan itace.)

JARABAWAR AIKATAWA

1. Farawa 2:17 — Gama a ranar da ka ci shi, lalle za ka:

a) yin hikima

b) mutu

c) su zama kamar alloli

2. Ishaya 7:15 — Madara da zuma ne abincinsa, don ya iya:

a) ƙi mugunta, ya kuma zaɓi nagarta

b) zaɓi mugunta, kuma ƙi alheri

c) rarraba tunanin zuciya

3. Amoshu 5:14 — Ku yi nagarta, ba mugunta ba; don ku:

a) tsaya a ƙofa

b) yi wa raguwar (waɗanda suka rage) alheri

Amsa: c) ku rayu

4. Jeremiya 17:9 — Zuciya ta fi kome ruɗu ta fi ƙarfin warkewa. Wa zai iya gane ta?

Mugu

b) wawa

c) mai rauni

5. Hebrews 5:14 — Amma abinci mai kauri na balagaggu ne, waɗanda suka hori kansu don:

a) ilimi

b) yi amfani da shi

c) shekaru

6. Romawa 16:19 — Ina so ku zama masu hikima game da abin da yake nagari, ku kuma zama

marasa laifi ga abin da yake mugu.

a) shiru

b) rabuwa

c) mai sauƙi

7. Ru'ya ta Yohanna 2:7 — Duk wanda ya ci nasara, zan ba shi ikon ci daga:

a) tsattsauran abinci da aka ɓoye

b) itacen rai

c) 'ya'yan itacen kuringa

AMSA: 1-b, 2-a, 3-c, 4-a, 5-b, 6-c, 7-b

YADDA WANNAN NAZARIN YAKE RARRABUWA

→ YADDA INUWA TAKE KAWO HASKE: ITATUWA BIYU SUN TSAYA A LAMBUN. TA WURIN ITACEN SANIN NAGARTA DA
MUGUNTA MUTUWA TA ZO; A KAN ITACEN GICCIYE, AN DAUKE MUTUWA, KUMA ITACEN RAI YA TSAYA A BUDE. GANIN

ITACE NA FARKO YANA TAIMAKA MANA MU GA YADDA ITACEN KARSHE YAKE DA KYAU (GENESIS 2:9 → 1 PETER 2:24 →
REVELATION 2:7).

YADDA SABON ALKAWARI KE ƊAUKE DA KALMA ƊAYA: BITRUS YA RUBUTA WA BAƘI KALMOMIN NAN DA KANSU DA

DAWUDA YA RERA — KA RABU DA MUGUNTA, KA YI ALHERI (ZABURA 34:14 → 1 BITRUS 3:11). UMARNIN BAI CANZA BA.
AMMA SABON ALKAWARI YANA ƘARA ƘARFI, GAMA ALLAH YA SHAFE YESU BANAZARE, WANDA YA YI TA ZAGAYAWA YANA
YIN ALHERI (AYYUKAN MANZANNI 10:38).

YADDA KALMOMI KE DA MAHIMMANCI: "RASHIN BIYAYYA" A CIKIN ROMAWA 5:19 SHI NE PARAKOE (G3876, RASHIN

BIYAYYA), WATAU KASA JIN DAIDAI; "BIYAYYA" KUWA SHI NE HYPAKOE (G5218, BIYAYYA), WATO SAURARE WANDA YAKE



HAIFAR DA AMSA. FAƊUWAR TA SHIGO TA KUNNE, HAKA KUMA BANGASKIYA TAKE SHIGOWA (ROMAWA 10:17). KUMA
ZUCIYAR FAHIMTA TA 1 SARAKUNA 3:9, A CIKIN IBRANANCI, ITA CE ZUCIYAR SAURARO, SHAMA (H8085, JI).

YADDA WANNAN YA SHAFI BAYAHUDE DA BAGENTILE: AN YI WA'AZIN AYYUKAN MANZANNI 10:38 A GIDAN KANELIYUS,
WANDA BAGENTILE NE. KUMA GANYAYEN ITACEN RAI SUNA NAN DON WARKAR DA AL'UMMAI (WAHAYIN YAHAYA 22:2). A
CIKIN KOWACE AL'UMMA, MAI TSORONSA KUMA MAI AIKATA ABIN DA YAKE DAIDAI YANA SAMUN KARBUWA A WURINSA
(AYYUKAN MANZANNI 10:35).

→ YADDA WANNAN YA SHAFE KA: KU GWADA DUKAN ABUBUWA; KU RIƘE ABIN DA YAKE NAGARI (1 TASSALUNIKAWA
5:21). ANA HORAR DA HANKULA TA WURIN AMFANI (IBRANIYAWA 5:14). KU ZAMA MASU AIKATA MAGANAR, BA MASU JI
KAWAI BA (YAKUBU 1:22), SAI FAHIMTA TA YI GIRMA.

ABIN DA WANNAN KE NUFI GA MADAWWAMA: ABIN DA AKA RASA TA WURIN CI AN SĀKE BAYARWA TA WURIN CI. WANDA
YA YI NASARA, ZAI BA SHI IZININ YA CI DAGA ITACEN RAI (RU'YA TA YOHANNA 2:7). KA RABU DA MUGUNTA, KA YI ALHERI,
KA KUMA ZAUNA HAR ABADA (ZABURA 37:27).

HANYAR ZOMO: ZABURA 34 TA CE, KU ƊANƊANA KU KUMA GANI CEWA UBANGIJI NAGARI NE (ZABURA 34:8), KAFIN TA CE,
KU RABU DA MUGUNTA, KU YI NAGARTA (ZABURA 34:14). BAKIN DA YA ƊANƊANA NAGARTA YANA DA SABON ALƘALI NA
MUGUNTA. KU BI CIN ABINCIN TA CIKIN LITTAFI GABA ƊAYA: FARAWA 3:12 → ZABURA 34:8 → YOHANNA 6:51 → RU'YA TA
YOHANNA 2:7.

→WAHAYIN DA ZAI YIWU: ITACEN DA YA ƊAUKI ZUNUBANMU A KANSA (1 BITRUS 2:24) DA KUMA ITACEN RAI (RU'YA TA
YOHANNA 2:7; 22:2) KALMA ƊAYA CE TA HELLENANCI, XYLON (G3586, ITACE). [AYOYI DA AKA HADA TARE — BABU AYA
GUDA DAYA DA TA FADI HAKAN ITA KADAI] (TUNANINA NA KAINA — A KAN ITACE GUDA, MUGUNTA TA KWASHE KANTA A

KAN NAGARTA, KUMA TA YI HASARA. DAGA WANNAN ITACE ZUWA GABA, HANYA ZUWA GA ITACE NA DAYAN TA BUƊE.
ITACE ƊAYA YA ƊAUKI MUTUWA SABODA MU, DOMIN ITACE NA DAYAN YA BA MU RAI.)

ME KAKE BUKATAR YI DON A CETO KAI?

Dubi nazarin Nassinmu — "Me Ya Kamata In Yi domin In Sami Ceto"
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